ANANTHZEIZ

A. a) Ot otpatiwteg pog (Ot dikot pag), adou £pl€av Ta aKOvVTLa 0TOUC £XOPOUC, LAXOVTOL E
Ta &ipn. Zadvika, miow TOUug (0T VWTA TOUG) SLOKPIVETOL TO UTMIKO MAG Ol KOOPTELC
nAnolalouv: oL exBpol otpédouv Ta vwta Toug Kot helyouv (TpEmovtal o€ ataktn Gpuyr) Toug
erutiBevral ot uneic. Mvetal peydAn odpayr. O Ze6oUALOG, 0 OTPATNYOG KAL NYEUOVOG TWV
AepoBikwy, OKOTWVETAL 0 OTPATNYOS Twv ApBépvwv miavetatl (cuMapBavetat) {wvtavog
navw otn (katad tn) puyn’ otov Kaioapa napadidovrtat eBdounvra técoepa (74) OTPATIWTIKA
AaBopa (OTPATIWTIKEG onpaieg)” peyalog aplBuog exBpwv atypoAwTtiletal Kal ekTeAeltal ot

UTTOAOLTTOL LETA TN dUYH oKoPT{OVTOL OTLC ETUKPATELEC TOUG (OTLC TTOALTELEG TOUG).

B) O Kiképwvag €8wwée tov Kativa amnd tn Pwun (O Katlivag Swwytnke amnd tov Kiképwva

ano T Pwpn). OL ouvtpodol Tou cuveAndOnoav (mdotnkav) Kol otpayyaAiotnkav otn

dulakn).
rl.a.
1" kAion 2" kAion 3" kAion 4" kAion 5" kAion
fuga pila hostes equitatus rem
gladiis cohortes
tergum equites
caedes
r.1.p.
STAAN A’ ZtAn B
eius 1. YEeVIKN eVIKOU, 0pOEVIKOU YEVOUG, TNG

OELKTIKAG -
EMAVAANTITIKAC/OPLOTIKNAG

avtwvuulag is, ea, id




altero opOaLPETIK  €VIKOU,  OPOEVIKOU
YEVOUC, ToU QVTWVUULKOU
emBgtou alter, altera, alterum

ipse OVOUOOTIK)  E€VIKOU,  OPOEVIKOU
YEVOUG, TNG  OELKTLKNG-OPLOTIKNG
avtwvupiag ipse, ipsa, ipsum

suo opOLPETIK  €VIKOU,  OPOEVIKOU
YEVOUG, TNG KINTKNG OVTWVUHIAG
suus, -a, -um

eadem apaLPETIKN EVIKOU, BnAuKkoU yévoug,
™me OELKTIKAG - OPLOTIKNC
avtwvupiag idem, eadem, idem

r.2.o.
b3 A

misérunt: y’ mTANOUVTIKO OPLOTIKINC TTOPAKELUEVOU EVEPYNTIKNC GWVNAG 4

cernitur: y’ VKO UTIOTOKTIKNG EVECTWTA HEONG GWVAG 4

appropinquant: y’ TANBUVTIKO UTTOTAKTLKI G EVECTWTA EVEPYNTLIKAG GWVNAG 4

expulsus est: y’ eVIKO OPLOTIKNC TTOPAKELLEVOU HECNC GWVNAG 4

deprehensi sunt: y° mAnBuvtikd opLloTIKAG cuvteAeoéVOU HEANOVTA PEDNG 4

$wvng

r.2.p.

Pnuatikoi tumot

o’ EVLKO TPOOWTO OPLOTLKIG EVECTWTA

EVEPYNTIKNG GWVAG




victus vinco
interfectus est interficio

tradit trado

0CCIs0os esse occido
vulneratos esse vulnero




